VYuensie 3anncku Kpsimckoro denepanbHoro yausepcurera nmenu B. Y. BepHanckoro.
Gunosornueckue Hayku. Hayunsiii sxypaain. 2023. Tom 9 (75). Ne 1. C. 36-47.

VK 821.111

«IIYTHh ITAJIOMHUMKA» B AJAIITAIUA JJIA AETCKOI'O YTEHUA:
BEPCHS XEJEH JI. TEMJIOP!

Henapokosa M. P.

Hucmumym mupoeoit numepamypor (MMJIH) um. A. M. I'opvkozo PAH,
Mockea, Poccuiickaa @edepayus
E-mail: maria.nenarokova@yandex.ru

Cratpsl NOCBsIIEHa poOIeMe aanTaliy KHUT, BXOISIINX B COKPOBHUITHUIYY MHPOBOM KyJIBTYpPHI, UIS
JETCKOT0 uTeHHs. B oTeuecTBeHHOI Hayke mpobieMa aJanTald TEKCTOB PACCMAaTPHUBAETCS C Pa3HBIX
PaKypcoB: U3y4aroTCsl IPHUYMHBI aJIalTAlllH, €€ Pa3IMYHbIe BUABI U UX COCYLIECTBOBAHHE B TEKCTE, IPUEMBL,
MpH IOMOIIN KOTOPBIX TPaHC(HOPMHUPYETCSI TEKCT, KOMIIOHEHTHI TEKCTa, MOABEpraroiiecs: TpaHchopManuy, a
TaKKe CaM MPOIECC, «MAPUIPYT», aJanTald. DTH TEOPETHYECKHe HapaOOTKM HCIOIB3YIOTCS A aHalH3a
kauru Xenen JI. Teitnop «[laloMHHYECTBO MalleHBKOTO XPHUCTHAHAa», MPECTABIIONICH cOO0U aaanTaIuio
nosecTu-ayuleropun Jkona banbsna «IlyTe namomHuka». MccienoBaHue IIOKa3ano, YTO aHITIMHCKas
nHcaTeNIbHALIA Tepepadorana KHUTY bBaHbsHa M co3Jana HOBOE, BeCbMa BOCTPEOOBaHHOE MaJIeHBKHMH
YHUTATeISIMH Tpou3BeneHHe. VI3MeHeHHe TeKCTa II0O KaK C TOYKH 3PEHHs COJEep)KaHus, Tak ¥ (POpPMEL
TlepBoHavaNBHEIH crokeT ObLT ynporieH. CucTeMa epcoHaxel H3MEHMIACh: BMECTO B3POCIIBIX TepOsSMH KHUTH
CTany JeTH, ObUIN BBEACHBI HOBBIE IEPCOHAXM, OTCYTCTBOBaBIINe y baHbsHa. becepl, B KOTOPBIX M3Iarainch
6orocnoBckue Bo33peHus baHbsHA, OB OMyIIEHBI. TeKCT-UCTOYHUK OBLI B Pa3HOH CTENIEHN OCOBPEMEHEH.

Kniouesvie cnoea: ananrtanus, nerckas jurteparypa, JxoH banbsaH, «IlyTh namomHuka», XeneH
JI. Teiinop, «IlanoMHUYECTBO MaI€HBKOIO0 XPUCTUAHAY.

BBEJIEHHUE

Korga xuura, HammcanHas IJisi B3pOCHbIX, B HamieM ciydae «IlyTh mamomHmKay,
co3nanHkli J[xonoMm banbsHoMm B 1667—1672 1T., OKa3bIBacTCs BOCTPEOOBAHHOM B ACTCKOMH
W IOHOIIECKOH ayquTOpHWH, BO3HUKAET HECKOJIBKO TpoOJeM, B TEPBYK OYepeqhb
3aTpyIHEHHOCTh IIOHUMAHUS CIIOBECHOW 000JIOUKH TEKCTa W N30BITOYHOCTh HH(POPMAIIHH,
MO0 M3HAYAILHO HE MPeIHA3HAYCHHOM IS IETEH, JIN0O CIUIIKOM CJIOXKHOMU JUIS ISTCKOTO
BOCTIpUATHSA. TEKCT TPUXOAWTCS M3MEHATh W MPHUCIOCA0NHBATH K BO3MOXKHOCTAM U
CIOCOOHOCTSIM HOBOT'O KpyTa YWTaTeleil, MHBIMU CIIOBaMH, aaliTHPOBATh €To.

[Ipu Tom, 4Yro mpoOJieMaMH ajanTaldd 3aHUMAIOTCS, B OCHOBHOM, JIMHI'BHCTEHI,
MIEPEOPUEHTAIIMSI TEKCTAa KHUTH Ha MHYIO, JICTCKYI0, ay IUTOPHIO ABJISCTCS (PHIIOJIOTHIECKON
MpoOJIeMOM, Topa3yMeBaloIell Kak HW3MeHeHHWe (OpPMBI, Tak U cojaepkaHus. Ecmu
0000IIUTh ONpPE/ICIICHUS, KOTOPBIC JAl0T 3TOMY IPOIIECCY COBPEMEHHBIC OTCUCCTBCHHBIC
JIMHTBUCTBI, 3TO «mpucnocodsenue» [1, ¢. 12], To ecTh «0OJeryeHne Wiu YIpoIICHHE
UCXoAHOTO TeKcTay [11, ¢. 222], KOTOpHIN «HE OBLT IepBOHAYAIBHO paccuuTan» [1, c. 13]
Ha HEKYI0 ayIuTopulo. VM3MeHeHrne TeKCTa HEOOXOAMMO MOTOMY, YTO HCXOJHBIA TEKCT
«SIBJISIETCS MAJIOTIOHSITHBIM WJIM HETIOHSTHBIM C TOYKHU 3PEHUS S3bIKA M/HJIU BHES3BIKOBBIX
peamuit» [2, c¢. 109]. HoBbIii TEKCT «3aBHCHT OT 4YepT ajpecara, HaleJeH Ha €ero
MOTPEOHOCTH U €70 0coOeHHOCTHY [9, ¢. 61], mpucmnocabiuBaeTcs «K HOBBIM, OTIIHYHBIM OT

! YicenenoBanue BEIMONMHEHO B paMKax npoekta PH® Ne 23-28-00989 «AHrimiicKas KIacCHIecKas THTEPATypa
B MHPOBOM KyJIbType: pelemnny, TpaHchopMarmu, naTeprperanum» (20232024 rr.).
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M3HAYAIBHBIX, YCIOBHAM (QyHKIHOHHpoBaHWUs» [7, ¢. 107]. Llenpto amanTanun sBiseTcs
BOCIIOJIHCHHE «OTPEICICHHBIX JaKyH B (DOHOBBIX 3HAHUX uuTarens» [9, c. 56], uro,
KOHEYHO, BEIBOJHT 3TOT MPOLIECC U3 YHCTO JIMHTBUCTHIECKUX PAMOK.

[lo wabmomenmsim C. B. IlepByxuHO#, amanramusi TEKCTa MOXET IPOXOIUTH B
HECKOJIbKHX PaKypcax, HO, KaK KayKeTCs, IPH ITePECO3aHIH B3POCIIOTO TEKCTA IS IETCKOM
ayJUTOPUH BaKHBI TPU: JIMHTBUCTHYECKAS aJanTalys, TO €CTh «yMPOIICHUE TEKCTa uyepes3
JCKCHYECKHE 3aMeHbl WM  Tpammaruueckue Tpanchopmammm» [10, c. 130];
HEJIMHTBUCTHYECKAS a/IalTalyst, KOTOPYIO B MPOTHUBOIIONIOKHOCTH TIEPBOH MOKHO Ha3BaTh
JUTEPaTypOBEAUECKON, — OHA «CBSA3aHA C M3MEHEHHEM O00beMa TEKCTa, COKpallleHHEeM
TEMaTHUYECKUX JIMHUH, ynpoiueHueMm conepxkanus» [10, c. 130]; HakoHel, KynbTypHas
ajlanTanys, HanpaBJIeHHAs Ha PACKPHITHE «IMHTBOKYJIBTYPOIOTHUECKOW HHPOPMAIIHHN, KO-
TOpasi MOXKeT ObITh He3HaKoMa moTeHImansHoMy yutareno» [10, c. 130]. IloaBeprasce
Ha3BaHHBIM BUAAM aJlalTallli, H3MEHEHHUAM «(OpPMBI BBIPAKEHUS (TEPMHHOJIOTHH, MaJio
yHOTpeOUTENFHBIX CJIOB, TPpaMMAaTH4YeCKuX (OpM, UITMHBI W T. A.) WIH WH(POPMAIHH,
KOTOpasi B HeM 3ayioxkeHay [8, c¢. 195], TeKcT CTaHOBUTCS JISTKUM ISl IOHMMAaHUST HOBOM
YUTATEIbCKON ayIUTOPUHU.

AHanu3upys ajanTtanuio TeKCTa, CO3/1aHHOT0 HECKOJIbKO BEKOB Ha3al, JJis IETCKOTO
yTeHnd (B HameM ciaydae OanbpstHOBCkui «[lyTh [lanomHnkay), Hy’)KHO TIOMHHTB, 9TO B €T0
COCTaB BXOJAT CIOXKETOOOPa3yIolIHe U HECIKETOOOPa3yIOIINe TEeKCTOBbIE KOMIIOHEHTHI.
Ecau nepBble «BIHSAIOT HA XOJ Pa3BUTHS JACHCTBUS, (OPMHUPYIOT CIOKET, hadymy» [2,
c. 110], To BTOpBIE TOpA3I0 MEHEEe AKTWBHBI, KMMEIOT BTOPOCTENEHHOE, mepudepuitnoe
3HauYeHHE ISl COJEPKATEFHO-CMBICTIOBOM OCHOBBI TekcTay [2, ¢. 110]. Mcknrouenue mim
M3MEHEHHE MEePBBIX KOMIIOHEHTOB BEAET K HMCKaKEHHUIO «COJep’KaTelIbHO-CMBICIIOBOM
OCHOBBI TeKcTa» [2, c¢. 110], Toraa xak moTepsi KOMIIOHEHTOB BTOPOM TPYIIIBI HE BEJET K
TaKUM TTOCIIE/ICTBUSM.

WuTepecHo, 4To aganTanus TeKCTa Ui HYXJ HOBOTO YATATENIbCKOT0 Kpyra (B Hallem
cllydae — JETCKOI0) COOTHOCHTCSI C TaKOW OOJIaCThIO JIMHIBUCTHKH, KakK IEPEBOJ, B
YaCTHOCTH, «BHYTPHUS3BIKOBOI» [13], KOorga TEeKCT, «OTCTOSIIIUH OT COBPEMEHHOCTH
MUHHUMYM Ha MOJTOpa-aBa Bekay [16, c. 82], Bce elle COXpaHsIeT CBOIO HPABCTBEHHYIO U
KyJbTYPHYIO IIEHHOCTH i unTaTeneit. [Ipu aganranuu, 3aTparuparonieil 1eKCUKy TeKCTa,
HEOOXOJMMO OPHEHTHUPOBATHCS HA «yPOBEHb S3BIKOBOW KOMIIETECHIIUM» YWTaTeNeH
[9, c. 80]. Kak mmcan Bemukuii ¢unonor XIX B. A. A. IloteOns, «HeBo3MOXKHO cTaTh
JIEHCTBUTEIHHO MHCATENeM I JeTel..., He MPOBEPUB M HE IPOBEPsSS MOCTOSHHO
MOHATHOCTH M CHJIBI CBOMX CJIOB Ha T€X, KOMY OHU npeaHasHaueHs» [11]. B cnyuae «Ilytu
nanomHuKay, tekcra XVII B., CIOXKHOCTh BOCHpPHUSATHS HE TOJIBKO JIEKCUKH, HO U
rpaMMAaTHKU CPOJHM MpoOjeMaM, BO3ZHUKAIOIIMM Y COBPEMEHHBIX aHIJIOS3BIYHBIX
yurarenei npu yrennu Lllexcnupa: «Criucok cioB, KOTOPbIE COXPAaHMINCH B COBPEMEHHOM
SI3BIKE, HO, TI0-BUIUMOMY, ... <SBIISIOTCS>> ... HEM3BECTHBIMU OOJBITUHCTBY COBPEMEHHBIX
AHIJIOA3BIYHEBIX YMTATENEH, Bieyasser» [4, ¢. 89].

Pe3ynbpTaTom ajantaiuu CTAHOBUTCS HOBBIM XY10KECTBEHHBIN TEKCT, OJHAKO OH «KaK
TEKCT BTOPUYHBIA CTHJINCTUYECKH HECAMOCTOSITENICH, ...HECAaMOCTOSTEIeH U TIO
conepxkanuio» [3, c. 181]. Ero riaaBHBIM JIOCTOMHCTBOM ISl YHTATENICH CTAHOBHUTCS
MaKCHMaJlbHas POCTOTA M MMOHATHOCTH [ 8, ¢. 197]. DTOT TEKCT OTHOCST K «0COO0MY KaHPY
nepeckasa-mepeBoga» [4, c. 89]. Kak kaxxercs, 3T0 yAauHbIi TEPMUH, YUUTHIBAIONTUN KaK

37



«[1YTb MATTOMHUKA» B AOANTTALUUN AJ15 JETCKOIO YTEHUA...
M3MEHEHUE COACPKaHHUs aJanTUPyeMoro TekcTa (Iepecka3), Tak W MepepadoTKy ero
(hopMaITbHOI CTOPOHEHI (TIEPEBO.).

[IpoGnema amanTanuy KHAT, MPHHAIUICKAUX K 30I0TOMY (OHAY KyIBTYPHI, IS
JETCKO# ayTuTOpuu He HOBa. B ctaThe OyzaeT paccMoTpeHa Bepcust 0aHbsHOBCKOTO «IlyTn
MAJIOMHUKaY, co3naHHast B cepennue XIX B. aHrnmiickoit nmucarensaune XeneH JIynzoit
Teiimop. B 3amaum cratbu BXOAUT aHaiu3 TekcTa «llajomMHUMYECTBa MaJIeHHKOTO
Xpuctranay, HcCIeJOBaHHE HANPABICHUH, MO KOTOPHIM MEHSJINCH COJCpKaHUE U
cloBecHasi 000JI0UKa TEKCTa, OOHApY)KEHHE OCHOBHBIX NPHEMOB aJaNTalldd, KOTOpBIE
MCTIOTB30BaJIa TUCATEIHHHUIIA.

N3JIOKEHUE OCHOBHOI'O MATEPHAJIA HCCJIEAJOBAHUA

Kuura 6antuctckoro nponoseanuka /xxona banpsna «IlyTh magoMHuKa» 3aHUMAaET
ocoboe MecTo B aHTMOSI3BIYHOW KyibType. llo muenuto Hwuna KwubGma, m3BectHOTO
MCCIIEIOBATENs aHTTIMHCKOW nuTepatypbl U KyabTypel 1500-1725 rr., «Hu ogun Tekct
XVII Beka, 3a uckmoueHneM bubnuu xopons MakoBa ... He TONB30BAICS BHUMAaHHEM
TAKOT0 HIMPOKOTO Kpyra uuratenein» [16, p. IX].

«IlyTp nanomuuka» baHbsHa ObUT TaK MOIMYJISIPEH B KAUECTBE UTEHUS IS A€TEH, UToO,
Ka3aJloch, B BUKTOpHaHCKYIO 310Xy 3Ta KHUIa OKOHYATeIbHO NepeiieT B pa3psia JeTCKUX
[15, p. 100]. Ha camom nerie OaHbsIHOBA KHUTA COMPOBOXKIAJIA JIFOICH, IPUHAICKAIINX K
AHIJION3BIYHOM KYJIBTYpPE, B TEUCHUE BCEH )KU3HU U BCETJa HAXOAUIa OTKIIMK B X CepALaX.
Tak, aHrnMkaHckui cBsleHHUK J[xeiimc bidk, HanmucaBIIMK NpEeIMCIIOBHE K W3AAHUIO
«[lytn mamomuuka» 1873 r., yTBepKAai, YTO 3Ta KHHTra obOpalleHa «K MPHXO0XaHUHY,
nmoaty, ¢mrocody, a Takxke Kk pedeHky» [15, p. 102]. M3BecTHO MHEHHE, BHICKa3aHHOE
HacTosTeneM cobopa B ropoze Yectep B Te ke rofsl. [lo ero mueHuro, «I1yTs magoMHuKa»
SIBJIIETCSI CBSI3YIOIIUM 3BEHOM MEXIY MOJIOJBIM IOKOJEHHEM M B3pPOCIBIMH JIIOJBMHU:
«Ecnu netu pazpnexaroTcs, YuTasi 3Ty KHUTY, C )KUBBIM YAOBOJIBCTBUEM U JIFOOOIBITCTBOM,
TO B3pOCIBIC JIOOM HHUKOIA HE TEPAIOT OLIYLICHUS €€ TOPKECTBEHHOM KpacoThI»
[15, p. 102]. IIpu 3ToMm yxke B Hayase XIX B. y uzgaresneii ObUIO OLIYIICHHUE, YTO SI3BIK
KHUTH HE BIIOJIHE IOHSATEH JETSAM WM Jaxe «rpyooBar» [15, p. 101] mis vux. Tak, B
npenucioBuu K u3ganuto 1811 r. Jxomrya ['unmiH, n3gaTens, TOBOPUT 0 HEOOXOTUMOCTH
M3MeHeHus npasonucanust banpsna mo Hopmam XIX B. ¥ HCTIpaBIeHHS «HEOT/IETaHHOCTEHN
ctuisi» [15, p. 101].

Xenen Jlymza Teitmop (1818—1885) Obuta, BUAMMO, OJHOW W3 TEX MHCATENHHUII,
KOTOPBIX OMHSAT TOJIbKO NpH *u3HH [ 18]. OHa nucana s AeTel KHUTY Ha pEeIUTru03HbIe
TeMBbI, OblIa CBOEro poja KarexuzaTtopoM. [Tuk ee TBopuecTBa MPUXOIUTCS Ha CEPEAUHY
XIX B., Korga oHa co3zana, HanpuMmep, cOOpHUK «CyOOOTHHMK KOJIOKOJIA: CEepuUsl MPOCTHIX
UCTOpHUI ansi xpuctuaHckux nerei» (1844), «Kuawmra npomoBeneit s gerei» (1844),
«Muccuonepckue TUMHBI Ui getei» (1846). [18] Oty cepuro mpoaopKaeT
«ITamomHnYecTBO MasieHbKoro Xpuctruanay». Katanor bputanckoii OnOmmoTeku yka3slBaeT
n3ganue 1889 r. kak camoe paHee, HO B HETO YK€ BKIIOUEHO IPEINCIIOBHE THCATEIbHULIB,
B KOTOPOM OHa OOBSCHSET, TOYEMY OHA MpeanpuHsiia 3ToT Tpyd. C Ipyroil CTOpOHBI, HA
TUTYJBHOM JIMCTEe KHUTH ykazaHo: H. L. Taylor, author of “Out of The Way " [17]. Kuura
Xenen Teiinop “Out of The Way ” Beimia B ceet B 1883 r. Buaumo, nepBoe u3gaHue B BUjIe
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KHUTH, AJs1 KOTOPOTO OHA HAalMCala YK€ YHNOMSHYTOE MPEIHUCIOBHUE, MOSBUIOCH MEXKAY
1883 m 1885 rr.

W3 xpaTkoro npeauciaoBus MUCATEIBHULIBI K CBOEMY NEPEcKa3y MOKHO Y3HATh JBE
Bemy. Kuura Berxommna cHavana B m3manum Sunday [17, p. |] B Buae cepum KOPOTKHX
pacckazoB, KOTOPBIE «IOCTaBWIM yIOBOJbCTBUE» [17, P. |] unTarensM 3TOro u3naHUs,
MOCJIe Yero MucaTelbHUIA pellnia HU3JaTh KOPOTKHE WMCTOPHUU MOJ OIHOH OOJOMKKOM.
IIpuunna, o xoropou XeneH Teinop mpennpuHsiga CBOW TPYJH, TAKXKE YKA3bIBACTCS B
OpeauciaoBu: «XOTs COTHH AeTell ¢ yAoBOJbCcTBUEM uuTaT «IlyTh mnasoMHuKay,
BO3MOXXHO, JIUIIb HEKOTOPHIE CHOCOOHBI MOMYYHTH OT YTEHHUS OOJbIle, YeM CMYTHOE
npeAcTaBiIeHUe 0 3HaYeHUH 3Toi KHUTK» [17, p. I]. Ilo MHeHUIO MHCaTEeIbHULBI, «TEMHBIC
U HEs’CHBIE CJ0Ba, KoTopble «comepxar/ McTuHy, Kak mkagbl comepikar 30JI0TOY,
HaxoJATCsI 3a IpeieslaMy UX IOHUMAaHUsI, U U1 FOHOTO yMa IIOBECTBOBAHUE O [Ty TEIIECTBUU
XpHucTHaHa IpHUBJEKaTENbHA MPOCTO KaK MCTOPUS MPUKIIOUEHHUH, U €€ BHUMAaTeIbHbIC
YTeHHE JOCTaBIsIET OECKOHEYHOE YJOBOJIBCTBHE, HO Maiyio moib3y» [17, p. |]. Takum
obpa3om, Xenen Teimop cpa3y yKasblBaeT Ha «IOTEHIMAIBHYIO TPYIIy YHTATEICH»
[8, c.197], xoTopeiM mnpeaHa3zHayaeTcsi KHura. B camom tekcte «llamomHmuecTBa
MaJIeHBKOT'0 XpHUCTHAHa» HET MPSIMBIX OOpallleHHi K YUTATeNsIM, HO TepOH KHUTH BEIYT
ce0s KaK JeTH CEeMH-BOCBMHU JIET, U YUTATENIN MOTYT C JIETKOCTBIO aCCOLIMUPOBATh Ce0sl C
HUMH.

’Kenanve OTKPBHITH MaJE€HHKUM YHUTATEISIM HE TOJBKO BHEIHIOI YBIIEKATEIHHOCTD
«lytn mamoMHUKa», HO M €€ IyXOBHBIH CMBICT moOyamino XemeH Teilnop ¢dakrnaecku
nepenyucaTh OaHbSIHOBY KHHTY.

Croxer y camoro baHpsHa BBICTPOEH OBOJBHO MPOCTO: paMoOil MOBECTBOBaHUA
SBJISETCS YINOMUHAHHE O TOM, YTO aBTOP YBHJEN YJIUBUTENIBHBIM COH; 3IHU30/bI
HaHM3BIBAIOTCA HA MAapLIPyT, MO KOTOpoMy XpucTHaH HIAET OT ropona PaspymieHus x
Hebecnomy [I'pamy; oHM oTmenstorcs JApyr OT JApyra CJIOBaMH  aBTOpa,
CBHUJICTEIILCTBYIOIIMMH O TOM, UTO BCE IEHCTBHE MPOUCXOAMT BO cHe [14, pp. 8, 9, 12, etc.].
OngHako HpU KaxylleHcs MPOCTOTE CIOKETa KaKIAbId SIU30[ COAEPKHUT HE TOJIBKO
¢dakTHyeckyr0o  HHpOpPMaLUIO,  O0ECNEUMBAIOIIYI0  JABIKEHHE  [OBECTBOBAHMS
(«crokeT000pasyoIHe TEKCTOBbIE dieMeHThD» [2, ¢. 110]), Ho 1 00IIMpPHBI OOTOCIOBCKHiT
MaTepHuaj, HM3JI0KEHHbIM B Buae Oecel NEHCTBYIOLIIMX JHI («HECIOKETOOOpasyroue
TEKCTOBBIE DJIeMeHTED» [2, ¢. 110]). baHbsH He IeIUII CBOM TEKCT Ha IIIaBbI, HO ISl M3IaHHi
XIX B. Kak Ju1s1 B3pOCIbIX, TaK U JJIs JAeTel pa30MBKa Ha TJIaBbI yKe OObIYHA.

Pabora Xenen Teisiop Hajx conepkaTelibHOM CTOpOHOHN TekcTa baHbsHa OTBEuaeT
COBPEMEHHBIM MPEJCTABICHUSAM 00 aJanTaldy TEKCTa: ajanTaTop «HMCKII0YaeT WIH
MOJTUPHUIUPYET T€ (pParMeHThI, KOTOPHIC... U30BITOUYHBI WIIH MPEACTABISIOT TPYTHOCTHY
[7, c. 107]. 3MeHsist TEKCT C «OMOpOii Ha KIIF0UYeBbIe 00pa3bl pousseneHus» [7, c¢. 113],
OHa B TIIEPBYIO Ouepeab N30aBUIACh OT PAMOYHOI'O CIOXKETa CHA U CZeJialia IIIaBHOTO Iepost
¥ OOJBIIMHCTBO APYIMX MEPCOHaXeW nAeTbMH. llpu 3TOM, KOHEYHO, NPOU3OILIO
«U3MEHEHHE KOMITO3UIIUU TI0 CPABHEHUIO C TEKCTOM-HUCTOUYHUKOM» [8, ¢. 197]. ['maBHBIM
repoeM KHUTHU CTajl peOEeHOK, MAJIbYMK CEMU-BOCBMU JIET, M €r0 OBEACHNUE U3MEHUIIOCH B
COOTBETCTBHH C BO3PACTOM: OH, KaK M APYyrue IeTH ropoja Paspyiienus, 1eToM npuHAMA
y4acTHe B Mrpax, 3UMOH CIIyIIaJ MCTOPHH IyTeniecTBeHHHKOoB o HebGecnomy I'pane. B
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«[1YTb MATTOMHUKA» B AOANTTALUUN AJ15 JETCKOIO YTEHUA...
OTIIMYHE OT APYIHX JAeTeid, XpUCTHAH elle U 4uTaji crapyto KHury, KoTopyroo oH riae-to
HAIIET.

IIepenenbiBas nosecTBoBaHUE baHbsaHa, XeneHn Telnop crapaercs BBICTPOUTH JIOTUKY
MOBECTBOBAHUS, MTOCKOJIBKY NP NEPECTPONKE MOBECTBOBAHUS HEMHUHYEMO «IIO-HOBOMY
<JTOJKHBI> pacCTaBIIATHCS JIOTHUECKHE akIeHTs [8, ¢. 197]. Eciu BaHbsSH roBopuT, 4TO
BO CHE OH BHIUT YEJIOBEKAa C KHUI'OH, OH HE OOBSICHSET, OTKYyla OHA B3s1ach. COH MOXET
OBITh HEJIOTMYHBIM. A BOT HCTOpHS, pacckazaHHas peOeHKy, NOJDKHA OTBeYaTb U Ha
noJo0HbIe BONpPOCkl. To e MOXKHO CKaszaThb M O BcTpeue Xpuctuana u EBanrenucra. Y
banbsHa Hanmcano Oe3 Beskux oO0bsicaeHuit [17, p. 9], aro Xpuctuan He 3HaJ, Ky/1a UATH,
Y TOT/a aBTOp BO CHE YBHJIEN 4YesoBeka, 370 U Obut EBanrenuct. Xenen Teiinop cozgaér
KapTHHY, BBI3BIBAIOLIYIO CITyXOBBI€, 3pUTEIBHBIE U, BO3MOKHO, OCSI3aTEJIbHBIE ACCOLIMALINU:
Xpuctras OpoaUT B HOJISIX JIETHUM JTHEM, yCTaJIbIA CUANT HA IPUTOPKE, IIOPOCLIEM TPABOH,
cipit mard [17, p. 5]. Ecnm y banssna EBanrenuct mosBisieTcs, Kak akTEP, BRIXOISIITNI
B TNEPBBIM pa3 Ha CLEHY B CIEKTakine, To XejleH Telnop BBICTpauBaeT MPEABbICTOPHIO
otHomeHnit Xpuctuana u EBanrenucta [17, p. 5]. B 3ToM 1 momoOHBIX ciTydasx MOXKHO
TOBOPHTH O «PACHIMPEHHBIX TPAKTOBKAX CIOXKETHOH ymHun» [1, ¢. 13].

[TonoOHbIe M3MEHEHHsI B CIOKeTe TPeOyIOT MepecMOTpa KOJIUYECTBa SMHU3070B H,
COOTBETCTBEHHO, MU3MEHEHUs cocTaBa JedcTByronux Jyul. [lo banesny, y Xpucruana,
B3POCIIOT0 MY’KUHHBI, OblJIa CEMBbSI — KCHA U JIETH, & TAKXKE APY3bs U COCEAN, KOTOPBIE ObLIN
CBUJICTENISIMH  €r0 JIYIIEBHOTO COCTOSHHS, €ro YCHJIHMBAIOLIErocs OecrokoicTsa
[14, p.8-9]. Bce »snm30mbl, B KOTOPBIX YYaCTBYIOT O3TH JIFOJH, OIYCKAOTCS WU
niepepabateiBaroTcs. XeneH Teinop co3aaét He MUP B3POCIBIX, K KOTOPOMY MPUHAIEKUT
banpsHoB XpuctuaH, a MHUp JAETE, IO3TOMY TeMa CEMbH pEATU3YyETCs IyTeM
UCIIOJIb30BaHUsl TAaKOW «omepanuu anantupoBanus» [2, c. 110], kak 3ameHa, TO ecTb
«UCKIIOYeHHe W jgomoiHeHue» [2, c. 110] unbopmaimu. Mbl y3HaeMm, YTO TJIaBHBIM
YeJI0BCKOM B JKH3HH MaJIEHbKOTr0 XpHCTHaHa OKa3biBaeTcs Haust [17, p. 3], ona 3amaet emy
BOIPOCHI O €ro JTYIIEBHOM COCTOSHUHM. MBI Takke y3HaeM, YTo y XpUCTHaHA €CTh OTell
[17, p. 17], xoTOpbIii Tak 3aHAT, YTO MajJO0 HHTEPECYeTCs ChIHOM. MaTh Majb4HKa,
TIEPCOHaXK, CO3/IaHHBIA XeneH Teitnop, paHo ymepia («...yIuia, Korjaa s ObUT KPOIIIEYHBIH
MItajieHIeM, - ropoput Xpuctuan» [17, p. 12], «upebsiBaet ¢ Hapem» [17, p. 12-13], u
MaJIeHbKUI XpUCTHAH BWAMT TONbKO ee moptper [17, p. 17]. Oxnako obpa3 marepu
MOXOJMT Yepe3 BCIO KHUTY: 10 cJIoBaM Ireposi o nMenu [lomonrs, oHa BUIUT XpHUCTHAHA,
MOCTOSIHHO COMpoBOXAaeT ero B mytu [17, p. 17]. Ilozxke repoil moBeCcTBOBaHUS,
3oBymuiics Jloopas Bouns, nonreepxknaer ciosa [Tomomu [17, p. 26]. B rnase «Ilepras
OuTBa» MaTh SBJIAETCS XPUCTHAHY BO CHE U JIEYUT PaHbl, KOTOPhIE MaJbUMK IMOIyYW] B
outBe ¢ uymosuieM [17, p. 69-70]. Jlutom k sy XpUCTHAH BCTPEYAETCsl ¢ HEH B
Hebecnom I'paze [17, pp. 162, 164], korna ero myTemecTBue OKOHYCHO.

WuTepecHo, 4TO B TOBECTBOBAHHUE BBOJIUTCS €I1l€ OJINH KEHCKUH MEPCOHaX, KOTOPOTO
y baHbsiHa He ObUIO: 3TO XEHa HauyaJIbHUKA TIOPbMBI B ropoje TiueciaBue, rie MajlbYuKu
Xpuctnan u Bepubiii nonanator B Oeny u Bepubiii ruOHer. OHa He moxo’ka Ha MaTb
Xpucrtuana, HO OHa a00pas xeHiumHa [17, p. 97-98]. OHa ToXe JeunuT XpUcTUaHa, HO B
OTJIMYHE OT MaTepH, Il KOTOPOH BaXKHO ITyXOBHOE NpeyclesHue pedeHKa, ero BEpHOCTh
o0ety, mpeyiaraer eMy Onara MarepuanbHbie. XeneH Teiop cozgaér nBa odpasa 100pbIX
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JKEHIIWH — TyXOBHBIN U CBETCKUN — M TIO3BOJISIET MAJIEHPKUM YUTATEIISIM YBUIETH Pa3HUILY.
Takoe ymMeHHe PUrOJUTCS UM U BO B3POCIION KU3HH.

BriBaer Tak, 4TO S3MU301 B MOBECTBOBAaHWM baHbsHA HACTONBKO LEHEH JUIs
MIPOCBETUTENHCKON XPUCTHAHCKON paboThI, YTO €Tr0 MPUXOTUTCS COXPAHATh, MEHSS €ro
HaIOJTHeHHe, HO TepenaBasi OO0Imuil cMbICH. VIHBIME ClIOBaMU, IPOUCXOAUT HEOOXOIUMAs
JUTS 1erielt aBTopa Moaudukanus u3dpanHoro ¢pparmenTa texcra [7, c. 107]. Hanpumep, B
nome TonkoBarens mepen rina3aMu XpUCTHAaHA Pa3bITPhIBACTCS CIIEHA, KOTOPYIO MOXHO
Ha3BaTh «OKUBOM IMOIeMoi», 1 y baubsHa, 'y Teilnop ee yqacTHUKaMU SBISIOTCS «IETH»
[14, p. 25; 16, p. 31], Hocsre nMeHa Patience — « Tepnienne» u Passion — «Ctpactey. Oba
aBTOPa COXPAHSAIOT IMIaBHOE: AETSAM oOemano nogapku ot [Ipasurens, Ho TeprneHne roroBo
TEPIIETUBO OXKUIATH, KOTJa MX MPUHECYT, a CTpacTh TPOMKO BRIpa)KaeT CBOE HETOBOIBCTBO
[14, p. 25; 17, p. 31]. Oxnrako, nzobOpaxas KM3Hb IETEH, a He B3pPOCIBIX, XeleH Teiinop
BBIHY)KJCHA YTOYHATH, Kak UMEHHO ceOs Bené€t CrpacTh: peOEHOK, HOCSIIUA 3TO HMS,
«IUTa4eT, 0YeHb CepAUT U HemoBosieH» [17, p. 31], «pasmpaxen» [17, p. 31], a, mony4us 10
BpeMeHH Tojapku, «cMe€rcss Hax Tepmenumem» [17, p. 32]. Bmecro «wmemka c
cokpoBumamm» [ 14, p. 25], kotopsiit CTpacTs HEOXKHUIAHHO ToNy4daeT y banbsua, Tenop
NEPEYUCIIIECT TO, YTO JOPOTO JETCKOMY CEpIIy: «KHIKKH, UTPYIIKH M XOpPOIICHBKHE
Berumb [17, p. 31], a Taxke TO, YTO paBHO UCTIONB3YIOT M B3POCIBIC, H IETH: «HECKOIBKO
MEIIOYKOB € OJIECTAIIMMHU 30J0THIMH MoOHeTaMu» [17, p. 32]. O6a aBTOpa 3aKaHYHBAIOT
3MU30/] IOYYEHUEM, HO Y TeHIop OHO COOTBETCTBYET BO3PACTy €€ MAJICHBKUX YUTATEIICH:
«Ecmm mbI Benigm cebs1, kak CtpacTs, U cTapaeMcsi ObITh CYACTIMBBIMH TaK, KaK MBI 3TOTO
XOTHM, Hac, KOHEYHO, TIOCTUTHET pazodyapoBanue» [17, p. 32].

Cpenu <«OKMBBIX 3MOJIeM», KOTOpble TOJKOBaTeNlb MOKa3bIBaeT XPHCTHAHY, €CTh
amjeropuueckoe u3zo0Opaxenne nytd B HeOecublii Hepycamum. XpucTHan yBHIEN
MIPEKPACHBINA JBOPEI] M TOJITY JOJEH, CTOSIIUX IMepe]l HUM, HO HE PEIIaIONIiNXCsl BOUTH,
IMOCKOJIBKY BXOJ BO ABOPCH OXpaHAIW BOOPYKCHHBIC BOWHBI. U Bce xke OJHH N3 TOJIIIBI,
HaJIeB JOCTIEXH U B3sB B PYKH MeU, BCTYIWI B OOH C BOOPYKCHHBIMHU CTPa)KaMH, TIOOE I
UX W OBIT MPHWHAT KaK paBHBIA Xo03seBaMu nBopua [14, p.27-28]. Dta amieropwus,
n300paxkarmas IyTh XPHUCTHAHCKOTO BOWHA, MO3Ke y baHbsSHa OTpasuTcs B CIeHe
cHapsbkeHust XpHucTHaHa Ha OuUTBY ¢ AnosumonoM B [IpekpacHom [lBopre [14, p. 46].
Xenen Telnop Takke HCHONB3YET 3Ty <OKUBYH 3MOieMy», HO Topazmo Oosee
MOCIIEIOBATENIEHO U TOHKO. ManeHbKNi XPUCTHAH MONYyYaeT PHIIAPCKUE JOCIIEXH U Med
[17, p. 61-62], HO 0o1HO OOJTaIaHKe BOOPYKEHHEM HUKOTO HE JeaeT repoem. Jlanee Bpems
OT BpEMCHH Mbl BUIUM XpI/ICTI/IaHa TO IUIaYyIIUM, TO UICITYTAaHHBIM, TO JaXKE JIMIITAOINMCH
YyBCTB, HO KaXK/[bI{ pa3 OH IIpeoioJieBaeT ceOs ¥ UAET BIIEPE, IIOCKOIBKY ITO-HACTOSAIIEMY
OTBA)XHBIM YEOBEK HE TOT, KTO HHYECTO HEC 6OI/ITC$I, a TOT, KTO HaXxOoIuT B CCGSI CHJIBI
moOeIUTh CBOM CTpax.

PabGora Hajg cucTtemMol mMepcoOHaXkel CBsi3aHAa W C WX IepeUMEeHOBaHHEeM. Tak,
HanpuMep, baHbsIH Ha3bIBaET YyIOBHUIIIE, C KOTOPOM CpaXkaeTcst XPUCTHAH, ATIOJUTMOHOM.
41 y banpsana kak CBAIICHHUKA, U Y €r0 MAaCTBbI 1 €AWHOMBIIIJIICHHUKOB, IIOTPYKCHHBIX B
mup Cesm. Ilucanus, UM «ATOJUIHOH» BBI3BIBAET SICHBIE AaCCOIMAIMH: 3TO UM
BCTpeUaeTcst B OMOJIEMCKIX TEKCTaxX, FOBOPSIIIUX 00 aHrenax 0e3/THbI, O JYXOBHOU THOEIH.
PeGénok, mis kotoporo HammcaHo «llamoMHMYECTBO MalleHPKOTO XpHUCTHAaHA», HE
HACTOJBbKO HAYUTAaH B CBSIIII. HI/IcaHI/II/I, IIO3TOMY UM «ATIONINOH» MOKET HE HECTHU JJI
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HET0 JIOTOJIHUTEIbHON CMBICIOBOM HAarpy3KH, MOXKET OBITh IMEpernmyTaHo C HMEHEM
aHTUIHOTO O0Ta AIOJUTOHA WIIH JKe 0003HaYaTh aOCTPAKTHBIC ITOHATHS, KOTOPhIe peOEHOK
HE MOXKET MOHSTH 10 KoHIa. [ToaToMy dynoBuiie nonyvaetr HoBoe ums Self — «Camoctey
[17, p. 68], TO ecTh cocpeoTOUYCHHUE JIUIIIL HA ceOe, CBOMX MHTEPECaxX U KEJTaHUSX, MHBIMU
CJIOBaMHM, 3TOM3M, KOTOPBIH €CTECTBEHHBIM O0pa30M IPHUCYIL] MAaJEHBKOMY DPEOCHKY,
IIOCKOJIBKY TOT €II¢ HE yMeeT NPUHMMATh Uy)KyI TOUKy 3peHusa. OIHAaKo HOAPOCIINI
peO&HOK, MITAAIINH IIKOJIBHUK, yKE TOJDKEH YMETh TyMaTh U O APYTHX, O3TOMY OUTBa C
CamocThlo, yCTh M ONKMCAaHHAs ajJIeTOPHYECKH, COIACPKHUT AJsl HEro ropasno Ooiblue
CMBICTIa, YeM OUTBA C «aHTEIIOM OE3THBD).

WNuornga Xenen Teiinop BBIOMpaeT, KOTO0 W3 TEPCOHAXEH, HEOOXOIUMBIX IS
JIBUKEHHS CIOXKETA, OCTABUTh B CBOEM IIOBECTBOBAHMH KaK OCHOBHOE JIEHCTBYIOLIEE JIUIIO.
31ech MOXKHO TOBOPUTH O IPUMEHEHNUH TAKOTO IIpUeMa aalTally, KaKk peayKLus, TO eCTh
UCKIIIOUCHHE HECKHKETOOOPa3yIoyX, 0 MHEHHMIO aJanTaropa, 3JeMEHTOB TEKCTa U
COXpaHEHHE CI0KETO0OPa3yIOMIKX, KOTOPBIE «IIEPEXOAAT B aJalTHPOBAHHBIA BapHaHT C
SI3bIKOBBIMH M3MCHEHHsAMH win 0e3 Hux» [2, ¢. 110]. B crene cynma Hag XpucTHuaHoMm u
Bepueim baHBSH BBEIBOIWT TpeX CBHAETENEH, KOTOPBIX 30BYT ENVy — «3aBuCTBHY,
Superstition — «IIpeapaccynok» u Pickthank — «ITogxamumy» [14, p. 76]. Kaxaplii u3 HuX
BBICKA3bIBa€T CBOE MHEHHME O BUHOBHOCTH BepHoro. Eciu B3pociomy MOHATHBI BCe TPU
NEPCOHAXa U MX ACHCTBUSA, TO peOEHOK CEMU-BOCHMH JIET HA COOCTBEHHOM OIIBITE MOJXKET,
MOXaJyi, y3HaTh TOJIBKO, UTO TaKO€ 3aBUCTh. BuauMo, no 3toil npuunHe y XeieH Teinop
CBUJIETEb OKa3bIBAETCS TOJNIBKO OJUH — 3aBHUCTh, a «JABa APYT'HX MaJb4MKa ... COTJIACHO
TIOITBEPIMIIH, YTO OH cKazal mpasay» [17, p. 94]. bonee Toro, Xenen Tetinop mucana cBOrO
KHUTY C IPOCBETUTENBCKHUMHU, KaTEXM3aTOPCKUMH, LelsMH. Jlo MaleHbKHX XPHUCTHAH
HEO0XOIUMO OBLITO, KaK KaKETCsI, IOBECTH MBICIb O T'yOUTEIbHOCTH 3aBHCTH: BE/Ib 3aBUCTh
SIBUJIACH TPUYMHON OTTIAJCHUS TPEThEe! YaCTH aHTEeJIOB U, TAKUM 00pa30M, TIOSIBICHUS 3JTBIX
IYXOB, BPEASIINX JIFOASIM.

CroxxHee Bcero olieHHBaTh paboTy XeneH Teiinop Haj iekcukoil banbsiHa, MOCKONIBKY
oHa 00BIYHO U3NTaraeT BHIOpAaHHBIC €10 OTPHIBKH TEKCTa CBOMMH ciioBamH. [Ipu aTom cama
KaHBa pacckas3a ocTaéTcs MPAaKTUYEeCKW HEM3MEHHOH, BaXKHbIE NETalHd yIIOMHHAIOTCS, HO
HEJIb34 CKa3aTh, YTO IIOCIIEI0BATENbHO IIPOUCXOINT 3aMEHA yCTapeBLIeH JIEKCUKH Ha 0oJjiee
COBpPEMEHHYIO, TIOCKOJIbKY CTPYKTYpa IMEepBOHAYATIBHOTO TEKCTa HE coOXpaHseTcs. YToObl
COXpaHUTh CBA3b ¢ TeKCTOM banbsiHa, XeneHn Telnop BOUCHIBAET B CBOM CO3/IaHHBIN TEKCT
YacTH PEIUIUK [IEPCOHAXKEHN, a TAKXKeE OTAENIbHBIE CIIOBOCOYETAHHSI, U BOT 3TH-TO (PparMeHTHI
3aMEeHsIOTCs 0oJIee COBpeMeHHOM Jiekcukoii [ 14, pp. 12-13; 17, pp. 13-14].

IToxasaTesieH B 3TOM CMBICJIE 3MM30[, pacckaspiBarouuii o Tomu YHbIHMI. B
opuruHaie oH HeBenuK. PakTryecku XesneH Teinop pacckasbIBaeT €ro 3aHOBO, UCHONb3YS
OTIOpHBIE TOUKH ctokeTa. Kak u B TekcTe baHbsHa, repor 1o HEBHUMATENFHOCTH MOMAAI0T
B 00JI0OTIIe, UX OJEXJa TMayKaeTcs, 3aTeM OJWH M3 TepoeB BBIOMpaeTcss M3 OoyoTHa U
BO3BpAIIAETCs JOMOH, a IPyroii, HAIPOTHB, YCTPEMIIIETCS K IPOTUBOIIOIOXKHOMY OT JOMa
Oepery Tomu. B kaxaom ¢parmeHnrte snmu301a MOKHO HAilTH CBSI3b C OPUTMHAJIOM, H 3TO
OOHOBJIEHHBIE CIIOBOCOUETaHMsS WM OTPEJAaKTUPOBAaHHBIE pEIUIMKH repoeB. Tak,
HanpuMep, baubsH ynotpebisier riaron bedaub — «3amazate, 3anaukaTh Y€M-TO JTHITKHMY
(bedaubed with the dirt [14, p. 12] — «BbIMa3zaHHBIC JHIIKOW Tps3bio»). XeneH Teitnop
3aMEHSET 3TOT TJIaroJl Ha HeMTpaNbHbIN COVEN — KITIOKPHIBATh, HAXOAUTHCS Ha TIOBEPXHOCTH
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yero-nmuboy. [17, p. 13]. Perumnkn, KoTopbiMu 00OMEHUBAIOTCS Tepon y baHbsHa, TIOTIaB
00JI0TIIe, BOCIIPOU3BE/ICHBI IOYTH B TOYHOCTH.

Pliable. Ah, neighbour Christian,
where are you now?

Christian. Truly, said Christian, | do
not know [14, p. 13].

Oh, cried he, where are we now?

I don't know, said poor little
Christian...

[17, p. 13]

YerynmuuBsiid. AX, cocen XpUCTHAH,
TZe TH ceitgac?

Xpuctuan. [louctune, ckazan
Xpucruas, st He 3Halo.

Ox, — BOCKJIUKHYJI OH
[YcTymuuBslii], — rae Mel ceifgac?

41 He 3Har0, — cKa3aa HeCYaCTHERIN
MaJICHbKUI XPpUCTHUAH. ..

Eme omgamM cmoco6oM paboOTBI ¢ TEKCTOM SIBISIETCS HCIIONIB30BaHUE JIEKCHKH,
BKIIFOUEHHOW B paMKH (hparMeHTa 3MU30.1a, B OJHOM NpeUIoKeHnH. Tak uM o0pazom,
peanu3yercst CHOCOOHOCTh TEKCTa «K CBEPTHIBAHUIO M Pa3BEPTHIBAHMIO COepKaHusy» [13,
c.223]. Hampumep, ¢parMeHT 3mu307a, PacCKa3bBAIOIIWNA O TOM, Kak EBaHTemmcT
paccraercsi ¢ XpUCTHAHOM M TOT HampaBisercs kK KamuTke, B OpWUTHHANE BBITISIUT
CIEIYIOIINM 00pa3oM:

... Evangelist, after he had kist him, gave him one smile, and bid him God speed... [14,
p. 20] — «ITomenoBaB ero, EBaHreucT yapIOHYIICSA U TIOXKenan eMy “bor B momors ™.

XeneH Teinop B CBOEM TEKCTE COXpaHSIET OCHOBHBIE JJIEMEHTHI IPOILAHUS — YIIBIOKY,
MIOLIENTYH W TIOJKeJIaHUe A0OPOro IMyTH, OAHAKO PAa3BOAMT HMX IO PAa3HBIM MPEIIOKECHUSIM.
Caavana EBaHrenucT BhICKa3bIBaeT MOXKEIAHUE IOTOPOITUTHCS:

If you make haste... you will reach the gate before it is dark... [17, p. 23] — «Ecnu Tb1
IMOTOPOIMUIIBCA. .. Tl JOCTUTHCIIb KaJIUTKHU 10 TEMHOTEL...»

HeckonpkuMmu cTpokaMu HHXKE OIMCHIBAETCS caMa CIIeHa MPOIIAHWS, BKIFOYAIOIIAs
OCTaJbHBIE DJIEMEHTHI:

Then, with a kiss and a smile he bade the child good bye [17, p. 23] — «3arem,
YJ'H)I6HYBHII/ICL MaJIbYUKY U ITOLEJI0BAB €ro, EBanremnucr Imonpouajicsa ¢ HUumM»

BaxxHbie B CMBICIIOBOM OTHOIIEHHH (DparMeHTHl SIH30/I0B COXpaHSOTCS y XeJeH
Teitnop B TaKOM BHUJIE, YTOOBI KX MOKHO OBLIO y3HATh, YUTast TEKCT opuruHana. Tak, a03ail,
OTMCHIBAIOIINN TO, YTO C XPHUCTHAHOM Npoucxoamwio y Kpecra n3aMeHéH: kakue-To ciioBa
OTIYIIICHBI MIIM 3aMEHEHBI 00JIee COBPEMEHHBIMH, 9aCTh HHPOPMAIINH, HE 003aTebHAas IS
MaJICHbKUX YHTATeNIeH, HCKIIOUeHa, HO B IIEJIOM CTPYKTypa (pparmMeHTta coxpaHena. Tak,
Harpumep, y baHbsiHa 3TOT 3MM30]1 TOKE OTHOCHTCS K paspsily «KUBBIX 3MOiem»: ...he
came at a place somewhat ascending; and upon that place stood a Cross, and a little below
in the bottom, a Sepulcher [14, p. 31] — «...0H moOIIEN K HECKOJBKO BO3BBIIIEHHOMY
MECTY, U Ha 3TOM MecTe crost1 KpecT, a HEMHOTO HM)XE Y TOJHOXHSI <BO3BBIIIEHHOTO
MecTa> Obuia ['poOHMIIay. B3pocnbim unTtarensm banbsiHa cpa3y BciomuHanack [onroga,
y TIOJTHOXKHUSI KOTOPOH HAaXOIMIIACk, TIO TIpeaanuto, Morwia lleporo Uenoseka Anmama, o
CBOEBOJIMIO KOTOPOTO B MHUp BOIIUIH TPeX W cMepTh. XpHUcTOoc ke CBoei CMepThI0 Ha
Kpecre uckynun AnamoB rpex. VM Obuia MOHATHA TIOCIIEA0BATEIBHOCTh COOBITHIA: KOT/Ia
Xpuctuan nmoaxomuT K Kpecty, ero Tskkas HOIIA HE TOJNBKO MajaeT ¢ ero Iuied, HO U
npornajgaeTt B TpoOHMLE Afama, TO eCTh Tepoi N30aBIseTcsl OT BCEX CBOMX I'PEXOB MOJO00HO
YyesoBevecTBy, cnaceHHOMY KpecTtHoit CmepThio XpucrTa.
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Xenen Teiiop paspymaer «KUBYIO 3MOIEeMy», omyckas HHGOpManuio o rpoOHHIE
AnamMa u, TaKuM 00pa3oM, HCKITF0Yasi BO3MOKHBIC OOTOCIIOBCKHE acCOITHAITNH, KOTOPHIC B
mo0OM ciydae He ToJ CHiy pebeHKy, HO B Iepecka3e COXpaHsSeT caMoe BaKHOE —
n30aBIIEHUE OT HOIIIH, TaK TATOTHUBIICH MaJICHbKOI'O XpI/ICTI/IaHa.

...his burden loosed from off his ...he felt that the bands which
Shoulders, and fell off from his back; and | fastened his burden were breaking. Then it
began to tumble; and so continued to do, | fell from his Shoulders, and rolled to the
till it came to the mouth of the Sepulcher, | bottom of the hill, and when he turned to

where it fell in ... [14, p. 31] see what had become of it he found that it
was quite gone. [17, p. 34-35]
...€Iro Houia oTAc/IniIach OT €ro 1Jjae4 ...OH MIOYYBCTBOBAaJI, 4YTO Y3k,
Hu CI1ajia ¢ €ro CIiMHbI, 1 Ha4aja, KOTOPBIC CKPCIJIAIN €TI0 HOITY, CTAJIN
KYBBIPKasACH, IIaaTh, U MPOAOJDKaJIa TaK Ppa3pbsIBaTHCA. 3areM HoIIa ynajia ¢ €ro
InagaTh, IIOKa HE AOCTHUIJIA BXO4a B IJI€Y U ITOKAaTWjIacCh K IIOJHOXHUIO XO0JIMa, U
['poOHuILy, Ky/a OHA U yIana... KOTJ1a OH 00EpHYJICS, YTOOBI TOCMOTPETH,

YTO C HEH CIIy4mII0Ch, OH OOHAPYKUIL, 4TO
OHa Hcyesa.

Opnaako ecTh Takue (parMeHTHI TeKcTa, KOoTopele XeineH Telnop ocrasisier
HeU3MEeHHBIMU. TakoBBI, HaripuMep, nuTathl U3 Caml. [Tucanus. Ha xanutke, K KOTOpoit
Xpuctuana Hanpasisier EBanrenuct, Hamucano: Knock and it shall be opened unto you -
«ctyante, 1 oTBOpAT Bam» (M 7, 7) [14, p. 21]. B TouHO TakoM ke HalTMCaHUH 3T [IUTATA
nosigisiercss Uy Xenen Teimop [17, p. 24]. He mnoaBepraroTcsi HM3MEHEHHSM H
HEMHOTOUHUCIICHHBIC CTUXOTBOPHBIC BCTaBku [14, p. 28; 17, p. 34].

BbIBO/IbI

Kawnra, xotopyto cozmama Xenen Teiimop, oka3amack BechbMa BocTpeOoBaHHOW. B
AHIJIOS3BIYHBIX CTPaHax OHa IMepeu3aeTcs A0 cux mnop. «IlaJjoMHUYECTBO MaleHBKOro
XpHCTHAaHa) COXPAHUIIO CTPYKTYPY M CIOKET KHHTH-HCTOYHHKA, XOTS OaHbSHOBA KHUTA
OblJla OCHOBAaTEJILHO IepepaboTana. IlepBoHaYaNbHBIN CHOKET OBLT YIPOIICH, CTajl
muHeHbIM. OCHOBHBIC SITU30/bI KHUTH IS B3POCIBIX, JIMIIMBIIUCH OOJBINEH YacTh
OorocjaoBckol MH(DOPMALIMK, HEMOHSITHOM JeTSIM, OOBEIMHEHBI TEMOW IIyTCIICCTBUS.
ITockonbKy B KauecTBe TJIABHOTO T€pOst BHIBEACH MaIbYHK JIET CEMU-BOCBMH, TO MEHSAETCS
BCSI CHCTEMA IEePCOHaXKEH: B OOJBIIMHCTBE CITyYaeB BMECTO B3POCIHBIX B SIMU30/1aX KHUTH
TIOSIBIIIIOTCS JIETH, ¥ 3TO — MIPH COXPAHEHWH Hanbollee BaXKHBIX BEX PA3BHUTHUS CIOXKETa -
BEJIET K MI3MEHEHMSIM Ha YPOBHE MTOPTPETOB T€POEB, AETATHHOTO ONMHUCAHUS UX MTOBEIECHUS,
UX HWHTEPECOB U HOpUCTpacTUil. BBOAATCS M HOBBIE MEPCOHAXKU, HO OHU OCTAIOTCS Ha
nepudepun cucreMsl mepcoHaxeil. Kak mpaBmiio, 370 B3pocibie, B Pa3HON CTENEHU
BJIMAIONINE HAa CyAIbOY MalleHBKOT'O TTIaBHOTO reposi. CioBecHass 000J0YKa HOBOH KHUTH
ropazno OoJiee mpocTa M TOHATHA PeOEHKY, ycTapeBlIME JIEKCHKa M TpaMMaTH4ecKue
(hopMbI 3aMeHeHBI Ha Ooltee coBpeMeHHbIe. JIutib muraTs! n3 Cesmr. [lucanus u HeOobITHe
CTHUXOTBOPHBIE BCTABKH OCTAIOTCS B KHUre Teiyop B TOM ke BUE, B KOTOPOM OHa MpodJsia
WX B opuruHaie. MOXHO cka3aTb, 4TO XejeH TeHaop, MHCTUHKTUBHO HCIOJIb3YA
pa3IuYHbIe MPUEMBI U BUBI aJalTalliH, CO3alla TEKCT, KOTOPBIH IO CyTH CBOEH BTOPUYEH,
HO (DYHKLIMOHUPYET KaK CAMOCTOSITEILHOE U OUEHb YAaYHOE MTPOU3BEICHHE.
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PILGRIM'S PROGRESS ADAPTERED FOR CHILDREN'S READING:
HELEN L. TAYLOR'S VERSION*

Maria R. Nenarokova

The article focuses on the problem of adapting books belonging to the world culture treasury
for children's reading. In domestic science, the problem of text adaptation is considered from different
angles: the causes of adaptation, its various types and their coexistence in the text, the methods by
which the text is transformed, the text components undergoing transformation, as well as the
adaptation process are studied. This theoretical basis is used to analyze "Little Christian’s
Pilgrimage" by Helen L. Taylor, who adapted John Bunyan's allegory "The Pilgrim's Progress”. The
study showed that the English writer reworked Bunyan's book and created a new work, highly
popular with young readers. The text was changed both in terms of content and form. The original
plot has been simplified. The character system changed: instead of adults, the heroes of the book are
children, new characters are introduced. The discourses that expounded Bunyan's theological views
were omitted. The source text has been modernized to varying degrees.

Keywords: adaptation, children's literature, John Bunyan, Pilgrim's Progress, Helen L. Taylor, Little
Christian's Pilgrimage

! The study was carried out as part of the RSF project No. 23-28-00989 "English Classical Literature in World
Culture: Receptions, Transformations, Interpretations” (2023-2024).
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